
TUNNEL

DRYING TUNNELS
Trocknungskanäle
Tunnel di essiccazione 
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IR PRE-HEATING TUNNEL
1 IR lamps zone 

IR Vorheizungskanal

1 Zone mit IR-Lampen 

Forno IR di preriscaldo

1  Zona lampade IR
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DRYING TUNNEL

FLASH-OFF AND PRE-GELLING TUNNEL TYPE AC-TL-GEL 

1 Air suction fan
2 Cleaning box
3 Hot air section

  4 Air suction fan
  5 Cleaning box
  6 TL lamps section
  7 Air suction fan
  8 Filter air supply
  9 GEL lamps section

1 IR lamps zone IR Trocknungskanal

Warmlufttrockner mit TL-Lampen und GEL-Lampen

1 Abluftventilator
2 Cleaning box
3 Warmluftzone

  4 Abluftventilator
  5 Cleaning box
  6 TL-Lampenzone
  7 Abluftventilator 
	 8	 Luftfiltereinheit
 9 GEL-Lampenzone

1 Zone mit IR-Lampen

Forno IR di essicazione

Forno aria calda con lampade TL e lampade GEL

1 Ventilazione estrazione aria
2 Cleaning box
3 Zona aria calda

  4 Ventilazione estrazione aria 
  5 Cleaning box
  6 Zona lampade TL
  7 Ventilazione estrazione aria
	 	 8	 Gruppo	filtrazione	aria
  9 Zona lampade GEL

1 Zona lampade IR
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1 Drying section with jet air

JET HOT AIR TUNNEL
Jet Drucklufttrockner

1 Düsentrocknungszone 

Forno percussione jet

1 Zona di essiccazione con aria a percussione.
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1 Air suction fan
2 Cleaning box
3 Hot air section

  4  Air suction fan
  5 Cleaning box
  6 TL lamps section
  7 Air suction fan
  8 Night unit

LAMINAR FLOW TUNNEL WITH TL LAMPS 

LAMINAR FLOW TUNNEL

1 Hot air section

1 Abluftventilator
2 Cleaning box
3 Warmluftzone

  4 Abluftventilator
  5 Cleaning box
  6 TL-Lampenzone
  7 Abluftventilator 
 8 Nachbetrieb Zulufteinheit
  bei Anlagestop

Heißlufttrokner mit TL Lampen

Umlufttrockner

1  Warmluftzone 

1 Ventilazione estrazione aria
2 Cleaning box
3 Zona aria calda

  4 Ventilazione estrazione aria 
  5 Cleaning box
  6 Zona di essiccazione con aria 
   a percussione 
  7 Ventilazione estrazione aria
  8 Gruppo notturno

Forno aria calda con lampade TL

Forno laminare

1 Zona aria calda.
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1  Jet air + IR lamps drying zone
2  Jet cooling zone 

MIXED JET-HOT AIR IR LAMPS AND COOLING TUNNEL

JET HOT AIR TUNNEL, WITH IR LAMPS AND COOLING SECTION 

1  Zone mit IR-Lampen und Düsenabkühlung
2 Düsen-Abkühlzone 

Düsentrockner mit warmer Luft, IR-Lampen und Abkühlzone

1 Zona mista lampade IR + aria a percussione.
2 Zona di raffreddamento con aria a percussione.

Forno a pressione con IR e raffreddamento
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1 Air suction fan
2 Cleaning box
3 Hot air section

	 	 4	 Airlet	unit	for	filtering,	supply,	
   heating and recycling
  5 Drying section with jet air 
  6 Jet air + IR lamps drying zone 
  7 Cooling air supplying fan
  8 Jet cooling zone

1  Jet cooling zone

JET COOLING TUNNEL

JET HOT AIR TUNNEL, WITH IR LAMPS AND COOLING SECTION 

1  Düsen-Abkühlzone 

Abkühlkanal

1 Abluftventilator
2 Cleaning box
3 Warmluftzone

  4 Filter-,Zuluft-,Heizungs- und
   Luftkreiseinheit
  5 Düsentrocknungszone
  6 Zone mit IR-Lampen und 
   Düsenabkühlung
  7 Abkühlventilator 
 8 Düsen-Abkühlzone

Heißluftkanal mit Jet, IR Lampen und Abkühlung

1 Zona di raffreddamento con aria a percussione 

Forno di raffreddamento

Forno aria calda con percussione, lampade IR e raffreddamento

1 Ventilazione estrazione aria 
2 Cleaning box
3 Zona aria calda

	 	 4	 Gruppo	di	filtrazione,	mandata,	
   riscaldamento e ricircolo aria 
  5 Zona di essiccazione con aria a 
   percussione
  6 Zona mista lampade IR +aria a
   percussione 
  7 Ventilatore mandata aria 
   raffreddamento
  8 Zona di raffreddamento con aria
   a percussione
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Via V. Necchi, 63 - I-22060 Figino Serenza (CO) 
phone +39 031 7830801 - fax +39 031 781650 - info@giardinagroup.com

   


